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PLEASE READ BEFORE USING 
YOUR SEGA VIDEO GAME 
SYSTEM OR ALLOWING YOUR 
CHILDREN TO USE THE 
SYSTEM 


very small percentage Of 
people have a condition that 
causes them to experience an 
epileptic seizure or altered 
consciousness when exposed to 
certain light patterns or flashi ng 
lights, including those that appear 
on a à television Screen and | 


























ug res or peus Plea 
the following precautions tc 
minimize any risk: 





AVERTISSEMENT SUR 
L'ÉPILEPSIE 







VEUILLEZ LIRE LES 
RECOMMANDATIONS 
SUIVANTES AVANT TOUTE 
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EU em nent ser on E 
phénomène Perque usé et 
ou perte de conscience) lorsqu'ils. 
sont exposés à certains effets ` 
stroboscopiques notamment ceux 
pouvant apparaitre sur les écrans 
de trapper E de l Eeer 1 

3 JE déc ohénoménes 
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ue ‘le sujet r n a | pas Kiel: nt 
nédical ou n'a jamais été 

confronté à une crise Se sts 
Veuillez prendre les préca 
suivantes afin de minimiser un - " 
quelconque risque: JE 
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ataques o ls rs ay | 
Tome las f orecauci 











fr aqueos que 







PER FAVORE, LEGGETE 
QUANTO SEGUE Aj DI 
PERI ETTERE Al VOSTRI 
FIGLI DI UTILIZZARE IL 
SISTEMA us ) GIOCHI 











persone soffre di un di urbo 





verificarsi di attacchi epile Oo 
i alterazione dei sensi a 
seguito dell'osposizipna e a 
particolar configurazioni di luci 
o di luci intermittent, comprese 
quelle che appaiono su uno 
schermo televisivo e durante 
l'utilizzo di un video gioco. É 
possibile che tali persone non 
abbiano avuto in precedenza. 
pra tal di crisi o di ` 
epilessia. Per rendere minima 
ogni possibilità di rischio, 
pande I favore le seguenti 







































BÓ ORJAR R SPELA EGAS AS 















| eit et diten grupp 
människor lider av en 
åkomma som gör att de 
kan drabbas av epilepsi- 
anfall eller medvetande- 





förändringar när de 


utsatts for vissa 


dede lus, inkdus eder 










TV-spel. Detta kan 
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in het bewustzijn onderc 











SYSTEEM IN DEO GAN IK 
NEEMT OF HET DOOR 
UW KINDEREN LAAT 








een aplleptische cal” 


krijgen of een sea 








wanneer zij worden 
t EE aan n bepaalde 








ter die van TV- 
| eelden en videospelletjes. 
Kan gebeuren zonder 
dat men ooit eerder 
plotselinge aanvallen of 
epilepsie heeft gehad. 
Neem de volgende 
voorzorgsmaatregel 
Inde elk risico 
gelijk te 




















acht, ten 








Prier to use 








Sit at least 2.5 m (8 ft) away f 







If you or anyone in your family has ever 

| epileptic cond ition or has 
jerienced altered consciousness when 
exposed to flickering light, consult your 
joc or yr prior to playing. ` 





4 
rom the 





television screen. 
If you are tired or have not had much sleep, 
rest and commence playing only after you 
are fully rested. 
Make sure thal the room 
Deo Ihe is well lit. 
se the game on as small à television 
¡creen as possible (preferably 14" or 
smaller). 








in which you are 





During use 


Rest for at least 19 minutes per hour while 
playing a video garr 
Parents should su ¡pervise their children's 
use of video games. If you or your child 
experiences any of the following 
vhile playing a video | game: 
altered vision, eye or muscle 























tion, any volume OVIUM or 
convulsions MINEDINTELY discontinue 





+ Falls Si 


Vor der Benutzung 


e oder eines Ihrer 
Familienmitglieder an Epilepsie leiden 
oder durch die Einwirkung von 
flimmerndem Licht 












+ Sitzen Sie mindestens 2,5 m vom 

F ernsehbildschirm entte: nt. 

e Wenn Sie müde sind oder nich 
ded haben, ruhen Sie sich 





eginnen Sie erst mit dem -— ` : ie 


vollkor dr men £ ausge arunt sind, 









Sie spielen, gut beleuchtet ist. MA? 

* Ve rwenden Sie für die Wiedergat m es 
Spiels einen möglichst kleinen ` 
Fernsehbildschirm (vorzugsweise 35 cm 
oder kleiner). 






Wehrend der Benutzung 


. Ruhe n Sie sich wáhrend der E Jenutzung 
eines Videospiels mindestens 10 Minule 
pro. tune aus. 
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Avant toute utilisation 


Si vous-méme ou un membre de votre 
famille avez déjà présenté des 
symptômes lies à l'épilepsie (crise ot 

rte de conscience) en présence de 
stimulations lumineuses, veuillez 
consulter votre médecin avant toute 
utilisation. 














Tenez-vous à une distance d'au moins 2,5 





mètres de l'écran de télévision. 
Si vous êtes fatigué ou si vous DIES de 
sommeil, ne COMMENCEZ à jouer qu apres 
ütre entierement repose. 
Assurez-vous que vous jouez dans une 
pièce suffisamment éclairée. ` 
Mlisez les jeux vidéo sur un écran de 
lélóvision aussi petit que possible (de 
préférence 35cm ou plus petit). 














Pendant | utilisation 


aurvener vos enfants lorsq 


Heposez-vous au moins 10 minutes toutes 

les heures. 

Parents: nous vous conseillons de 

qu'ils jouent 

28 | video. Si vous-même ou 

votre enfant pré entez le moindre ` ` 

s symptôme suivant: vertige, trouble de la 
ision, contraction des yeux ou des 

mus cles, perte de conscience, trouble de 

| delete sido mou ement (az ATEMENT ou 



















Antes de utilizar el juego 


* Siusted o cualquier miembro 
de su familia p padece de 
eprops o ha sufrido 
alteraciones en su 
c i m | nto al exponerse a 
ar adea — oo 















; Sia 225r | etre or 

de la gr del or 

L 3i usted está cansado o no ha 
do sa 2n neoaea, | desc anse y 





A pi gürese de que la sala donde 
jueg ‘Wwe bien iluminada. 

U i ce el juego con una pantalla 
de televisión lo más pequeña 


posible (preferentemente de 14" 
o menos). 


rante la utilización del jue 








Descanse un mínimo de 10 
minutos cada hora mientras 
utiliza un juego de video. 
Los padres deben supervisar 
a 180 que sus hijos ge de 
los juegos de video. Si al jugar 
in juego de video usted o sus 
hijos presentan alguno de los 
sic sic ju je ración de si mon ma 8: min 








nt | | Ce ' | : at | d | 
la ut lización del sistema y 
consulte a un médico. 












Nel caso voi o altri component 
della vostra famiglia abb at 
soffer lo di TE d 












medico prima di gioca 
Sedetevi ad almeno 2 5 sm di 








vi sentirete epa Sen ent 
Accertatevi che la sta za i 


Utilizzate lc gioc SU uno sc A 
lelevisivo che sia il più piccolo 
possibile (preferibilmente 14 poll 
mano). 


Durante Puso 


+ 





Durante Putilizzo dei video gioch 
riposate Mi 10 ) minuti ogni ora. 
| genitori dovrebbero cot 
l'uso dei video giochi da part 
figli. Nel peo durante l'utili 


















vostri fi li di a vvertire uno d 
sequent. sintomi: sentó odi. 
vertigine, alterazione della vista 
origan involontarie degli 





eril perdita 
dell'orientamento, qualsiasi 
movimento involontario o 








convulsioni, interrompetene 
IMMEDIATAMENTE l'utilizzo e 
consultate un médico. 





Y duce E 





Jnder spelets gáng 





epileptiska har drabbats a har kant 








radtraga en 
börjar spela pel 
Sitt minst 2,5 m från TV- 
skärmen. 

m du är trött eller har s 
dåligt. så vila en stund oc 
inte spela förrän du är helt 
utvilad igen. 

Se till att rummet du spelar | ar 
ordentligt upplyst 
Spela på en så 


(reg innan du 








ovit — 
h borja 











som mójligt (helst SA högst 14 
lum). 





Ta en paus pá minst 10 minuler 
va re medan du spelar 











lage ot tav v följande 
Sym C dor spelets gång, 
ae | OMEDELBART av 

apparaten och kontakta läkare: 
yrsel, synförändringar, ögon 
eller muskelryckningar 
förlorad sinnesnärvaro, 
desorientering, ofrivilliga 
kroppsrörelser eller 

















krampryckningar. 


av medvetandefórándringar pá 
grund av blinkande ljus bör du 


Voor gebruik 


i u of iemand in uw tamilie 
bolt een aa inval van epilepsie 
H gehad of een verandering in 
t bewus tzijn heeft ondergaan 
ng gevolge van d aan 
perende lichten, raa op! eg 














2, 5 m van he a TV-s scherm 

indien u vermoeid bent of nie! 
voldoende slaap hebt gehad, rust 
dan eerst goed uit alvorens u begint 
te spelen. 

Zorg ervoor dal de kamer waarin u 
speelt, goed verlicht is. 

Gebruik het spel op een zo klein 
mogelijk TV-scherm (bij voorkeur 14 
inch of kleiner). 

















jdens het spelen van een 
videospelletje moet u elk uur 





lenminste 19 minuten rusten. 










het gebruik v. van 
ideospelletjes door hun 
kinderen. Indien u bij u zeit of bij 
uw kind tijdens net spelen van 





adplege at hierb 
de volgende E rin 
duizeligheid, wisselend zicht, 
trekken van het oog of van de 
| an, be yusteloo sata, 











> et up coca i and t 16 rbd is coment 
inserted. Then turn the power switch ON 








v Sega Cartridge 





2 Control Pad 1 





y E CH = 
| J Lg | d ' d d m — e 


|. Schließen Sie Ihr Sega Master System oder — 
Master rina II wie in der Anleitung p 





nst ga Master Syse ou 
M ster System || de la maniere décrite dans 
ce mode d'emploi. Brat *haz le bloc de 
commande 1. 
















2. Vergewissern Sie sich, 
auf OFF icis e, und. | chi 





2. Assurez-vous que l'interrupteur d'alimentation 
ent: sur OFF, Ensuite, introduisez la cart 









ON) . Ku rz c darauf erscheint automatisch das 
Tite alt ild. 




















4. Si l'écran de titre MOM pas, mettez 
l'interrupteur sur OFF. Vérifiez que le ee 
ir tallé c correctement et que la cartouche 
bien in sérée. Remettez l'interr pteur. sur 





Wichtig: Den Netzschalter vor dem Einschiol 
oder Herausnehmen einer Spielkassello ste 
auf OFF stellen. 








Inicio 


1. Prepare su sistema sega Master 
System o Master System || como 
| Éd en su manua de 














de NAME está en la. 
osición OFF. Inserte entonces el 
seda en la consola. 





d Ponga el interruptor de 

alimentación en ON. Después de 
un momento, aparecerá la 
pantalla del título, 


4. Sino apareco la pantalla del 
Boe | pone en Are, gd 












=nton hg ; vuelva a poner en ON 
el interruptor de alimentación. 










ci e ERR e tor de tación 
esté a en OFF antes de insertar o de 
sacar el cartucho. 





; Este juego es sólo para un 











Preparativi 


" 








ll come desc 
di istruzioni. Collegate la 
pulsantiera di controllo 1. 


2. Assicuratevi che l'alimentazione 


sia disattivata (OFF). Quindi 
inserite la cartuccia Sega nella 
console. 






3. Attivate l'alimentazione 
breve tempo appe 
del titolo. 


4. Selo sche 





appare, spegnete la console 
OFT) Accertatevi che St sistema 






ciao. Quindi: attival 
nuovo l'alimentazione («t IN). 


importante: Assicuratevi sempr 
che la console sia spenta (OFF) 
prima de inserire o estrarre la 
canuccia. 








Nota: Questo gioco é per un solo 
giocatore. 


4) Cartuccia Sega 


Montate il vostro sistema Sega 
Master System o Master System 
ritto nel suo manuale 


ione (ON). In 
re lo schermo 


Förberedelser for 
spelstart 
. Utför anslutningarna enligt 


anvisningarna i bruksanvisningen 





för Segas speldator Master 
System eller Master System Il. 
Anslut styrplattan 1. 


2. Kontrollera att strömbrytaren står 
| Picea al lage OFF. Sätt sedan 
egas spelkassett i speldatorn. 


3. Slå till strömbrytaren. Efter några 
sekunder visas rubrikscenen på 
bildskärmen. 


d Slå ifrån strömbrytaren om 
rubrikscenen inte visas på 
bildskärmen. Kontrollera 
anslutningarna och att kasse 
har satts i på korrekt sätt. Slå til 
strömbrytaren igen. 


Viktigt! Kontrollera alltid att 
spelkassetten sätts i/tas ul 
speldatorn. 




















OBS! Datta spel är bara for en 
spelara. 





q Sages ee 








Starten 


1. Sluit je Sega Master System, 
Mega Drive of Game Gear aan 
zoals dat beschreven staat in de 
handleiding. Sluit de controllers 1 
en 2 aan (Mega Drive en Master 
System). Als je het lichtpistool 
gebruikt, moet je die aansluiten 
op controller ingang 1. 


2. Zet de Sega System UIT. Stop nu 
de Sega Cassette enn. 


3. Zet de Sega System AAN, Na 
een moment zie je het 
Titelscherm. 


4. Als je geen titelscherm ziet, moel 
je de Sega System weer UIT 
zetten, Kijk of alles goed 
aangesioten is en of de cassette 
er goed in zit. Zet het daarna 
weer AAN. 


Let op: Zorg ervoor dat hel Seg 
System UIT staat als je een cassette 
erin stopt of eriut haalt, 








N.B.: Dit is een spel voor één speler. 


T Sega Cassette 
® Controller 1 


Ti 


it all starts off the coast of Costa Rica, A small 
island has been picked as the ideal location tor 
a technologically advanced and unique theme 

park on Earth: Jurassic Park 





rror Unleashed! 








The main attractions will be the one-time 
unchallenged masters ot the earth: creatures 
that have long been extinct and have now been 
regenerated using genetic manipulation — 


dinosa 








urs live once again! 





Jurassic Park brings fantasy to life. Visitors will 
2 able to look at real dinosaurs in complete 
safety, thanks to a compuler-controlled secu B 
system (that has been set up on the island), Or 
so everyone thinks... 








There's one problem — the computer has a 
number of bugs in its program, and now the 
system is completely broken down. The fences 
hat enclose the creatures have lost power. The 
park | IS due to open in just a 
up to the challenge of tranquillizing and 
recapturing these colossal creatures? 




















a few days — are you 


Der Terror regiert! 





Es begann alles ganz harmlos auf einer Insel ` 

Vor der Küste Costa Ricas: Dieser idylli sche on j 
wurde dazu auserwahit, einen mit allen 
technischen Raffinessen ausgestatteten, 








weltweit einzigartigen Theman-Park M 
aufzunehmen: Jurassic Park. ^ 





Die Hauptattraktion dieses lebenden Museums. | 
inc Dinosaurier — einst die Mee E 


Technik \ wieder zum Leben enel d at T: 





Im Jurassic Park wurde Phantasie zur of 
Wirklichkeit, Dank eines com putergestei je er 













Sicherheitssystems (das die gesal te Insel. 
uberzieht) werden Besucher tc des P irks in der 
Lage sein, leibhaftige Dinose if ler. etahrlos 

betrachten zu konnen. | 


So war es geplant — doch schon bald tauch 
unvorhergesehene Schwierigkeiten aul. Die 
Computer-Software enthält eine Reihe von 

Programmiertehlern, die nach on Zoit z 

einem Absturz des KEEN r n ms ; führen. Al 





einigen TAGA statt ir d | ei 2 n- | 

Herausforderung gewa A sen, 
Kolosse zu überwältigen undi T siche 
Gewah sam zu bringen? iii 


——— nn eegen 





La grand 


qui arrétaie: 


e terreur! 





Tout commence sur une petite ¡le au large du 


Costa Pica. Cette ile a été choisie comme 


emplacement idéal du parc unithéme 





lechnologiquement le plus avancé de la terre: le 


Jurassic Park. 








Ses principales attractions seront les anciens 
maitres suprémes de la terre: des créatures qui 
ont disparu depuis si longtemps et qui viennent 
maintenant d'étre régénérées par des 
manipulations génétiques — les dinosaures 
ravivent! 





Le Jurassic Park apporte une autre vision de la 
vie. Les visiteurs pourront voir de vrais 

dinosaures en toute sécurité, grâce au système 
de surveillance commandé par ordinateur qui a 





été installé sur l'Île. C'est du moins ce que tout 


le monde p pense... 





Il y a cependant un probléme — le programme 
de l'ordinateur est trutfé d'erreurs et nae est 
maintenant complétement inutilisable. Les grilles 
nt ces créatures ne sont plus 





alimentées en électricité. Le parc ouvrira dans 
quelques jours — arriverez-vous à neutraliser et 
à recapturer ces créatures colossales? 
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och panik! Op Hol Geslagen 
Terreur! 















Tutto inizia su di una piccola isola al Allting började på en liten ó utanför 
e ae Costa Rica, som ansag | 
divertimenti mest van con di edit. unika 
Djesr Jå Jorden: ‘hasan 





Het is allemaal begonnen op een 
klein eiland bij Costa Rica. Een klein 
elland Wa: Porn als de ideale 








costruzione di en parco 
















unica e fra I Re — 27 eia d 





ischnologi&che en unieke thema 
cipa | ie op aarde: Jurassic Park. 
ic iche erano | padroni 

T: se | I esti Mi da milioni 





MGE 


ica e e dalla biolog ogia node ne genom ger 
sono di nuovo fra noi dinosaurierna a lever i ideal. 
Juras Bic Park fö vandiar fantasi till 
varklighet. Besökare kan skåda 
inosauriem tan c tt sátta spunnet 
socker i taion tack v vē ids Pons — 





que e en su ‘tie H o NATA k VOS 
ndiscutibles s de la (Berea: criaturas 






















Fantasie leett weer in Jurassic Park 
ezoekers 5 kunne en volkomen er, 
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RS EN E | 
d n 5 7 li m" Ce lie 
nos | han vue få lå vid 
| + > E | | 
I 
a z 







l'isola). O almeno, q 3 sto e que m 

che tutti pensano... | datorn har innehállit ett och anna 
In pratica, il programma dei E fel, och nu har datom kollar sat hel 
computer contiene troppi errori el 

ora il sistema di sicurezza non | 
funziona alfatto. ttritic 
che dovevano trattenere | | mos 
funzionano piu. Il parco apre tra - 
qualche giorno e non c'é tempo da baka de 
perdere — sarete capaci di Wim bu r? 
tranquillizzare e ricatturare questi 

colossali esseri? 








Er is helaas één problee 
een aantal fouten in het 
computerprogramma en nu is de 
computer op hol geslagen. De 
hekken die de monsters 
tegenhielden zijn uitge vallen. Het 
park gaat over een paar dagen 
open. Kun jij de uitdaging aan om 
deze kolossale monsters te 
verdoven en weer gevangen te 










| hållit d ets D sc! 





bruns, Parken ita rh m e 








tenía demas asiados 
Jrame y dois dat | ` 
tamente iveriada, ene vallas 














rias en sólo Sie nos días — 
¿podrá mis y capt 





Controls 








i: Directional Button (D-Button) 


Press to move the Jeep cursor to a park 
area | 
Press left or right to move in those directions. 
Press down to crouch — press down and left 
or down and right to crawl, 
Press up to enter doors. 
Press up and hold while pressing Buttan 2 to 
jump and hang from ceilings or ledges. Press 
left or right to move in those directions while 
hanging. Press Button 2 again to climb up. 
Press down and press Button 2 simultane- 
ously to swing down and hang. Press again 
to drop down to a lower level. 





























F 
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oh 





= 
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de he d Hicken, Zum Hochkle | 


Spielsteuerung 


Richtungstaste 





Jiese Taste drücken, um den Jeep-Cursor zu 


einem bestimmten Bereich des Parks zu 

bewegen. 

Die Taste nach links bzw. rechts drücken, um 
ich in diese Richtungen bewegen zu 

kónnen. 

Um sich zu ducken, die Taste nach unten 

drucken — zum Kriechen zuerst nach unten 

und dann nach links bzw. rechts dru ken. 

Zum Offnen von Türen die Taste nach oben 


















drücken. 


Um hochzuspringen und an Decken oder 
vo ^V Sur obuia saman hä ngen zu k RO , 





zu längepositk iig 
tern die Taste 








noch einmal drücken. 
nach unten und gle 
rücken, um nach unten sh Ae EK 
n Vorsprüngen festhalten zu BEN nen. Um 
auf eine niedrige re Stelle zurückzusp 
diese Taste noch einmal drücken 

















main 





UI 





s commandes en 








Bouton directionnel (Bouton D) 
Appuyez pour déplacer le curseur Jeep dans 
le parc. 

Appuyez sur les boutons vers la gauche ou la 
Grote ET vous déplacer dans ces directions 








Appuyez s sur r le bouton vers le bas pour vous 
roupir — appuyez sur le bouton vers le 

bas et vers la qauche ou bien sur le bouton 

vers Ip pus et vers la droite pour ramper dans 














rhe sur le bouton vers le haut pour 
passer des portes. 
Appuyez sur le bouton vers le haut et 
EE enfoncé tout en appuyant sur le 
Bouton 2 pour sauter el vous accrocher aux 
décrochements ou corniches. Appuyez à 
nouveau sur le Bouton 2 pour monter. 
tanément sur le bouton vers le 








ge us heb | 











Uso dei comandi Ta kontroll! 







D Styrtangenten D (rikttangenten) o 

+ Flyttar jeep-markôren till någon leep naar 
av parkens delar. er get bled | i het park 

e vicka till höger eller vänster för * Druk op links of rechts om in die 

já richting te bewegen. 

. Vicka nerit för. att Pon vica e Druk op omiaag om te bukken. 

nerát och át vànster eller nerát Druk op omlaag en links of rechts 

ch át höger för att kravla i om in die richting te kruipen. 

respektive riktning. Druk op omhoog om deuren te 

Vicka uppåt f UN x óppna och gà L 








Botón direccional (botón a 

^ Presi iónelo para mover el cursot 
ni. del jeep a una zona del parque. 
Presiónelo hacia la izquierda O 
hacía la derecha para moverse 


LI, 


Presiónelo hacia E As para 




















per andare a dest 
* Prametelo verso i ce per 

inginocchiarvi. Premetelo verso il 
sir istra o verso A 
























f 1900 mg A! 
op Toets 2 om te springe! an en i dit 
aan het plafond of aan richels te 
blijven hangen. Druk op links of 





Premetelo inan per dllraversas d | d os du e 
Ub una porta. vein 2 för att hoppa upp och 
EID a SCH pes * Tenetelo premuto in alto e hánga fran tak och avsatse! recnts am hangend "m die richting 
: 0 premete il tasto 2 per saltar cka ät t Wo eller vänster tör att ewege sen keer 
manteniendo iy colgarse de el bx tón rimanere appesi a soffitti ngandes * svinga digi | OP > Toets. 2 om Sahoo te 
unus Premete ! > verse DE 
sini stra | o des ra p pa’ starv 





: esiónelo hacia arriba para 









"s " 


3 F resióne 

















gil ege jelij op omlaag en op 
ska: digl 4 som : eng e om een verdieping lager 
o De "e | ycker pé à Knapp 2 2 för att s Gerd? te springen en te blijven hangen. 

e 2 din nuova per dig nerát och hålla dig fast. Tryck Druk nog een keer om los te 
arrampicarvi. en gång till för att hoppa ner till laten. 

+ Premetelo in basso e premete en lägre nivå. 

contemporaneamente il pulsante 

2 per saltare verso il basso e 

rimanere sospesi. Premelelo 

nuovamente per saltare ad un 

livello inferiore. 


L 
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e | Press to fire bed weapo : 














er le] jeu. 
dë ra ds pour soectionner ' endroit du pe 





FC 











y Button 2 
* Press to jump. 
` Press to leave the Pa 






è Koeune: pour sal ter. 
* Appuyez pour quitter l'écran F 
eprendre le jeu. 









re ess “io! pause à me ga au 
SC hier iere y you can PER we um d 
Press again to resume the game og can 
also press either Bu itton 1 or 2 to resi 
game). 









e g^ d pour faire une pause 

partie et voir l'écran Pause (où , 
sélectionner vos armes). App jyez à nouveau 
pour reprendre lei eu (vous pouvez aussi 
appuyer sur les Boutons 1 ou 2 pour y 
parvenir). 





is jus pou rez 









einmal I drücken (zu diesem. Zweck kanr 
Taste 1 oder Taste 2 gedrückt werden) 


















E 
P 


* Presiónelo para disparar 
arma. 
> et Jare 





| abando na 
pausa y reanudar el 





Presiónelo p para abandonar la 


Jausa oan + que r don 
seleccic onar armas). Vuelva a 








(para reanudarlo podrá presi ner 


también el botón 1 o el 2). 


iionarlo para reanudar el jueg 








. Premetelo per far fuoco con 
l'arma scelta. 
a Premetelo per f far r terminare la 
c | an i er c 4 ere il i gioco 1 
y per sel ezionare l'area 















Pulsante di pausa (su n 
System) 
+ poeta p per in 










re). Pre metelo, di nuovo pe r 
riprendere il gioco (il gioco può 
essere ripreso anche premendo i 


pulsanti 1 o 2). 





5 Kna 
P Tryck Tör att avfyra vapnet du 


2 Knapp 2 
* 


p 1 










va $i 





att A valla el pis TRO 
:p-markoren är. 


* Tryck | * 
dár jes 











Tryck fór att hoppa upp | ee: 
Tryck fór att lamna paus-skärmer 
och sätta igang spelet igen. 

e Tryck för att välja det parkområde 
där jeep-markören är. 















Pausknappen (gäller endast Master 
System -spelapparaten) 

* Tryck for att ta en peus i spelet 

h för att gå till paus-skärmen 
(där du kan välja vapen). Tryck 
en gäng till för atl sátta Igång 
spelet igen (du kan också trycka 
på sia e Knapp 1 eller 2 för 
att sátta igáng spelet igen). 






















nlerop om : het Pauz 
n te verlaten en verder te 





. + Druk Keng om te springen. 
e Druk hierop om het Pauze 
senem te verlaten en verder te 





pau Lë ren en hat € Pauze scherm 
te zien (waar je wapel 1s KM 

papers ly Druk nog een kee ero e 
verder te spelen | 






















| 
| 
E 3 i ; 


Once you turn on your Master System/Master 
System Il, the SEGA loga Wit appear, followed 
by the Jurassic Park Title screen. In a few 








moments, a game demo will Ga. Press Button 


1 to exit the demo and return to the Title screen. 
Press again to see th assic Park story 
introduction or press Button 1 again to see a 
map of the island, 
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Nachdem Sie Ihr Master System/Master System 
ingeschaltet haben, erscheint zunächst das 
3EGA-Logo. dann der Tit tei-Bildschirm von ` 
Jurassic Park, Nach kurzer Zeit beginnt eine 
Kurzvo t'ührung des Spiels. Drücken Sie Taste 
1, um die Dema-Vartührung zu boendn und 
zum Titel- ee A SENE Due 
Sie die aT 























zur Jurassi sic Park Story pao duro ein j 


weiteres Drücken von Taste 1 erscheint eine 











Pour commencer 


Une lois votre Master System/Master System II 

clive DA loga SEGA apparait, suivi de l'écrar 

| 3 ark. Quelques instants après, le 
jeu de chaton :ommence. Appuyez sur 
le Bouton 1 pour sortir de la démonstration et 
revenir à l'écran Titre. Appuyez à nouveau pour 
voir l'introduction de l'histoire Jurassic Park ou 
appuyez encore une fois sur le Bouton 1 pour 
voir la carte de l'ile. 




















lespués de haber i 


aber i£ para ver byn introducciör | 


de la historia de Jurassic Park 





presiónelo de nuevo para ver e 


apa de la isla 











alimen tación 1 de su sistema Maste 





Quando accendete il vostro Master 
System/Master System Il, sul 


disp eich sage: i ma rchio SEGA. 










abbando pariat la estaciona e 
no col titolo. 





oman re allo => 






ono Jurassic Park c o ¡promete di 
nuavo il pulsante 1 per vedere la 
Gë rina dell'isola. 











Spelstart 


Nàr du slår pá ditt Master System 
eller Master System ll visas SEGAs 
pi och därpå ru! 








brikscenen 
för Jurassic Park. Om du vàntar ett 
litet tag visas áven en demo. Tryck 
pá Knapp 1 fór att avsluta 
demorigtretionen och for att atergé 
till rubriksce 
lite bakgru ndshis: oria, eller Sc en 
gàna till pá Knapp 1 fór att se en 
karta over ón. 

















ven. Tryck igen för att tå 








System la aan zet, zie je hel SEGA 
logo, gevolgd door het Jurassic Park 
Titelécheirn. Na e nets dë a kken 

^ dii een der ip 









Druk nog een i om het Jurassic 
Park verhaalintro te zien of druk op 
Toets 1 om de kaart van het eiland 
te zien, 
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alfunction! 





Computer N 


The creators of Jurassic Park have used the 
ost modern scientific methods to grow real 

linis aurs ar eggs. The park is set up to allow 
visitors to view Ihe dinosaurs while driving 
through the park in Jeeps. Naturally, the animals 
are fenced in to insure the safety of the visitors. 
Unfortunately, the computer has broken down, 
and the dinosaurs have escaped from their 
pens, 














s (Dr. Alan 
Grant), you've been asked to go out into the 
park and tranquillize the animals Press the D- 
Button and move the Jeep cursor to an area on 
the map, and the name of that 4 area will be 
displayed. Press Button 1 or 2 to select that 
area, and start your adventure. 


As the leading expert on dinosaurs 

















Gehegen, um die Sicherheit der Bes 


die entwicl 


die Richtungstate, um den Jeep-Ci urs 






Den 1 Gen-Technikern | im Jurassic Park ist es mit 
H mster wissenschattlicher Methoden 
gelungen, let sensfänige Dinosaurier aus Elern 
zu 4 züchten. Dieser Themen-Park wurde so 
angelegt, daB die Besucher von Jeeps aus 
Dinosaurier betrachten kónnen. 
Seibstverstandlich befinden sich alle Tiere in 
acher zu 
gewáhrleisten. Durch den Austall des | 
computergesteuerten Sicherheitssystems ist es 
den Dinosauriern nun aber gelungen, aus ihren 




















Einfriedungen auszubrechen. 


Sie — als Dinosaurier-Experte Dr. Alan Grant — 





wurden um Hilte gebeten: Ihre Autgabe lautet, 
henen Bestien aufzuspüren und zu 
betáuben, damit sie in ihre Zwinger | 
zurücktransportiert werden kónnen.  Drücke | Sie 



















einem auf der Karte dargestellten Gebiet zı 

bewegen; die Bezeichnung dieses Gebiets wird 

daraulhin angezeigl. Drücken Sie danach die 
tätigen — Ihr 


Taste 1 oder 2, um die Wahl zu bes 











Abenteuer kann | beginnen. 


WI TA CI TT? 


MEA 





La panne d'ordinateur! 








Les créateurs du Jurassic Park ont utilisé des 
méthodes scientifiques de pointe pour faire — 
naitre de vrais dinosaures à partir d' oeufs. Le 
parc est organisé pour permettre aux visiteurs 
de voir les dinosaures et de le traverser en jeep. 
Naturellement les animaux sont entourés de 








grilles pour garantir la sécurité des visiteurs. 


Malheureusement, l'ordinateur est en panne et 
les dinosaures se sont échappés de leurs 
enclos. 





En votre qualité d'expert en dinosaures (Dr Alan 
Grant), on vous à prié de venir au parc el de 
neutraliser ces animaux. Appuyez sur le Bouton 
D pour déplacer le curseur Jeep sur un endroit 
de la carte et le nom de cet endroit apparaitra. 
Appuyez sur les Bo utons 1 ou 2 pour 
sélectionner cet endroit et lancez-vous dé 
l'aventure! 














lans 








¡Mal funciona niento de 





la se ra se ha averiado y los 


dinosaurios han e 


sCcapaoo de sus 








A usted, como uno de los más 
a en dinosaurios (Dr. Alan 





pa rque y tranqui lice a los animales. 
sci el botón D y mueva el 

del jeep hasta una zona del 
mapa, y se visualizará el nombre de 
la misma. Presione el botón 102 
para seleccionar tal zona y 
comenzar su aventura. 

















Il computer è guasto! 


| creatori di Jurassic Park hann 
utilizzato | piu moderni metodi 
scientifici per ricreare veri dinosaur 
dalle uova agli animali adulti. |] 
parco è stato progettato in modo da 
permettere al visitatori di vedere i 
dinosauri durante un giro con la | Jeep 
attraverso il parco. Naturalmente, gli 
animali sono recintati per evitare 
qualsiasi rischio per i visitatori. 


rente KÉ el si È 























Datorn har kraschat! 





Jurassic Parks skapare har anvánt 

sig av anode ma metoder for att 

i kläcka riki kliga Ja Sinosaunoagg. 
rats sá ant. 







dinosaunerna medan de kör od Or 
misse i jeepar. Djuren ar 
naturligtvis inhägnade for att 
garanie ra be 











sókarnas säkerhet. 
ivuddatorn har dock olyckligtvis 
it samman, och dinosaurierna 
hár tagil spranget ul i friheten. 









Som ledande expert pá dinosaurier 
(Dr. Alan Grant) har du blivit 
mbedd att ta dig in i parken och 
b döva kreaturen. Vicka 
styrtangen nten D och ih yn tà 



















pá i skärmen. es på antingen - 
Knapp 1 eller 2 för att påbörja dina 





äventyr. 









dat de Ree de dinosaurusse 
vanuil een jeep kunnen t bekijken. 
Natuurlijk zitten de dieren schte 
hekken om de veiligheid van de 
szoekers te kunnen garanderen. 
Helaas is de cc mp eiae 
en zijn de di nosai 


uit hun gebie den. 















a bent Dr. Alan Grant, eer 
IS Un op het gebied van 
nosaurussen en li moet het park 
in om de dieren te verdoven, Zel de 














aif v dat g nn | Bake Toate 
1 of 2 om Cat G ge ebied | te br. an 
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The jeep will be an obvious target for the 
dinosaurs, so be ready for some action before 
you reach the selected area, When the 
dinosaurs attack, press the D-Button to aim the 
gunsights and press E Button 1 to fire. When a 
larger creature appears, you'll see an indicator 
showing you the part of the dinosaur you should 
aim for, 




















ck out 
d to where the large 





Make your way through each area, kn 
the smaller animals, proce 
dinosaurs are, and try to put them to sleep. With 
each small dinosaur you stun you'll receive a 
useful item, so don't let any get away! 












Before you start your journey, J sa good idea to 
tamil iliarize yourself with your we 
as well as the creatures you're Doing to come 
across in each area. Weapons are accessed 
through the Pause screen. 
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apons and items einen Dauers 


eine AbschuBprämie — sorgen Sie also 


Ihr Jeep bietet natürlich ein logisches 
Angriffsziel für die Dinosaurier; nachen Sie sich 
daher schon auf Altacken gefaf3t, bevor Sie das 
gewáhlte Gebiet erreichen. Wenn die 
Dinosaurier angreifen, drücken Sie die 
Richtungstaste, um die Kreatur aufs Korn zu 
nehmen; zum Schießen drücken Sie die Taste 
1. Erscheint ein gróBeres Exemplar, sehen Sie 
auBerde m eine Markierung, die den 

Nos: er: es kennzeichnet, auf den Sie 



























Dinosauriem q gelangen 





jeden es 


H A 


Baby-Dinosaurier erhalten | aji a d 








daß Ihnen keiner entwischt' 


iiy e Wichtigkeit daf Sie si $C 
= eginn der Aktion. mit Ihren 1 Waffe en ena r en 


machen. Die zur saria stel venden V 
sind über den Pausen -Bildschirm Ma "alict 


La jeep est, bien évidemment, une cible 
vous à l'action avant d'atteindre la 


gigantesque. un indi 





évidenle pour les dinosaures, aussi préparez- 
zone que 
onnée. Lorsque les 

Saures attaquerant, appuyez sur le Bouton 








vous aurez sélecti 





D pour viser et sur le Bouton 1 saga déclencher 
le tir, En présence d'une créature plus 

ge? vous ; montrera quelle 
partie du dinosaure vous devez viser. 















| at les animaux plus petite: puis. progresa UI 
vers les territoires oü vous trouverez des 
créatures plus imposantes et essayez de les 
endormir! Chaque fois que vous aurez assommé 
un petit dinosaure, vous recevrez un article utile, 
aussi ne les laissez pas s'échapper! 














Avant de commencer votre aventure, nous vous 
conseillons de vous familiariser avec vos armes 
et vos articles ainsi que les créatures que vous 
rencontrerez au cours de votre randonnée. Vous 
mes par l'écran Pause. 




















5 sleccionada, Cuando le saci en 
los dinosaurios, presione el botón D 
r gie) con la mira y presione 


el botón 1 f ara disparar. I SEN 












recibirá un artículo muy y útil, ¡pc por lo 
tanto, no deje que se escape 
ninguno! 





Antes de iniciar su viaje, es una 
buena idea que se f; miliarice co on 
sus armas y articulos, asi como con 
las criaturas con las que se va a 








encontrar en cada 2 Zona, EI acceso a 





las armas se realiza 
pantalla de pausa. 





pront a tutto. Quando es 

attaccano, premele il pulsante 
puntare il mirino delle armi su di dre 
e quindi pr mete il pulsante 1 per 
fare fuoco. Se appare una i creatura 
molto H | ance, un indice a 












m —^ s a 
| | e 
H 
| | Kal M X 
ll ud 
Pm. mE 





| 
-” nn d = E a E 
e |" Ne. e tes | = 
nm 1 = : > za - " m i ^B i". m a y d À EJ 
um P ki KL e e 
3 HC > f " i rail 
| UN, [ua a FI => 

"ma b. e 
E i 


procura quelo di utile: 
well stuggire! 





non lasciate 












Jeepen ar roe oF tacksam 
måltavla för dinosaurierna, så : 
upp for altacker pá vágen til 
resmålet. När dinosaurierna 
attackerar, vicka styrlangenten D fór 
att rikta in kikarsiktet, « pe try ck p 





voor de din saurussen, bereid je 
gs voor op wat actie voordat je de 
gekozen plaats bereikt hebt. Als de 
dinosaurussen aanvallen, moet je 
iet de R-toets het vizier richten en 
jp Toets 1 drukken om te schieten. 
jn er een dr beest nadert, zie SR 




















Nár det gáller | > 
en y indikator upp som visar vilken n di 
osauren du ska sikta pà. 











Du mäste ta dig igenom varje 
område genom att stoppe 
smádinosaurier, hitta stórre 
elakin: Gar, och vysse allihop till 
sömns mac dina in. For varje 
lår du ett prakti kt litet litem ál, sá 
låt dem inte komma undan! 


Vecht je een weg door elk gebied, 
versla de kleinere beesten, ga dc 
naar de plaatsen i grote 
jaurussern en laat die inslapen. 
Voor elke kleine dinosaurus die je 
dooft sini je een handig 
ter dus niet ééi 




























Innan du påbörjar din resa är de 
god idé att vanja dig we dina 

kanoner, dina hjäl ned el . och djure 1 
| de geng områdena. Du har tillgång 



















The Pause Screer 





A hand symbol appears on the weapon you're 
currently using, and underneath that you'll see 2 
demonstration of what the weapon does. Select 
a weapon by moving the D-Button lett or right 
until the hand symbol appears on the weapon 
you want to use, and press Button 1, 2 or the 
Pause Button to return to the action! 



























Weapons and Items 





You are equipped with three types of wear 
each with its own particular advantages and - 
d Ween $ me deeër pon for the 











D Tranquillizer Rifle: This weapon is a great 
all-purpose tool for hitting dinosaurs at long- 
range. The only disadvantage to this weapon 
is that it doesn't work so well against the 
more aggressive thick-skinned dinosaurs. 














Der Pausen-Bildschirm 





Die gegenwártig verwende 
Hand-Symbol markiert, und unmittelbar darunter 
wird die Wirkungsweise Ihrer Waffe 





demonstriert. Wahlen Sie eine Watfe, indem Sie 


die Richtungstaste nach rechts oder links 
drücken, bis das Hand-Symbol auf der 
gewünschten Waffe erscheint; danach drücken 
Sie Taste 1, 2 oder die Pausentaste, um sich 
wieder ins Kampfgetümmel zu stürzen! 










affen und Gegenstände 


Es stehen Ihnen drei Arten von Waffen zur 
erfügung; davon weist jede ganz spezielle Vor- 
Yd Nachteile auf. Um die Attacken zu ` 

jberleben, muß daher die geeignete Waffe für 

den angreifenden Dinosaurier gewählt werden. 














egewehr: Dieses Gewehr dient als 
y Vaffe; damit lassen sich 

inosaurier auch aut gróBere Entl anung 
kamplunfahig machen. Der hr dieses 
Spezialgewehrs ist allerdings, daB es gege 
die aggressiven, dickháutigen C Dages Irie 
nicht sehr wirksam ist. 


















ate Waffe ist pad ein 


l'ar ‘arme de votre choix en déplaçar nt le b 
vers la gauche ou la droite jusqu à ce que le 


voulue et appuyez sur les Boutons 1 ou 2 ou 








Un symbole sous la forme d'une main apparait 


Bur l'arme que vous étes en train d'utiliser et 





jessous, vous pouvez voir une démonstration 
les possibilités de cette arme. Sélectionnez 
uton D 








symbole de la main apparaisse sur l'arme 


encore sur le bouton Pause pour revenir au 
coeur de l'action! 








az de trois sortes d'armes, don! 


Vous dispose 
chacune Soraid ses propres avantages el 








inconvénients. Le choix de la bonne arme pour 
le bon dinosaure est simplement vital. 






T Le Fusil Tranquillisant: L'arme de toutes 
circonstances pour toucher les dinosai 
loin. Le seul inconvénient de cette arme est 
qu'elle n'est pas très parfarmante pour les 
dinosaures agressifs à la peau épaisse. 

















EL | p E g " ` A = | My fy. e | 
ll modo di pausa 





En el arma que esté actualmen 


utendo aparecerá el sim bolo à de 





Una mano appare sull: arma che 
state usando e so esse oi 





Scegliete un' arma premen do il 





pulsante D à destra o sinistra fino à 
far apparue la mano sull'arma che 
erate e quindi premete il 


pulsante 1, 20 il pulsante di pausa 





j esionando el boton D hacia la 
ulerda o hacia la derecha hasta 
e aparezca el I simbolo. de la mano 












presione el À botón d 2 o e de | | 
para volver a la acción! 


conservar fa a 





suo Mi artaooid ri che n non 
funziona bene con dinosaur 
aggressivi e dalla cli: 3passa. 


© Rifle tranquilizador 
ideal para dispai 
dinosaurios que se encuentren a 
gran distancia. La ünica 
desventaja de este arma es ql 
no trabaja tan bien contra los 
agres ivas dinosaurios de piel 
gruesa. 




















4 - = D H » ; P. 
| Pa, ? 


skärmen 








iandsymbol indikerar vilket 
pen du anvānder tör tillfället, och 

strax dais: visar en demo hur de 
rar. Válj vapen 

enc nicka styrt: ngenten D till 
vintter eller hö e Jer r tills 
handsymbolen vilar på 
vill anvānda, och tryck på antingen 
Knapp 1, 2, eller Pausknappen tör 
atl kasta dig in | hetluften igen’ 








olika vapnen ek a 














Vapen och hittegods 






Du àr utrustad med tre olika vapen, 


vart och : en "o sina Qe bed 


och n nac 


iar det gä ¡ler at “pire di nos ef 
längt håll. Tyvärr tunkar det inte 
lika bra när du vill perfore rera mer 
aggressiva och tjockhuda 
dinosaurier. 





det vapen du 














en dira dnde zle je een 

demonstratie van wat het wapen 
«ies met links of rechts op de 

st wapen dat je wilt 

el door die aan te wijzen 

U met het hand symboo! en druk dan 

op Toets 1, 2 of de Pauze Toets om 

terug te gaan naar de aclie! 














wapen n heeft: zijn eig ar | voorgele e 
nadelen. Om te cobran | is het 
elangrijk om het juiste wapen voor 
de juiste dinosaurus te gebruiken. 
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o 


2 Stun Gun: This fires a projectil 





mid air, stunning any animal in its proximily. 
You will probably find this weapon most uselul 
against flying creatures and dinosaurs that are 
standing on ledges above you. 








3 Fireball Grenade: This is a powerful 


explosive weapon, very useful against more 
aggressive animals, like the Velocirapto E 
and T-Hex. Keep in mind that it is a shorl- 
range weapa 












these up for t imes v he y need 
, because you 're 3 not ikely to tind r any 
of them lying around. 


Bonus Credit: These red and white items 

re usually found when you shoot a dinosaur. 
When the item appears, walk over it to collect 
it. Make sure you don't wait too long, 


because they disappear after a tew mom 











receive one Continue! 





den Veloc Iraptor por AS y 
geeignet. Denken Sie abe 


With each 10 Bonus Credits you collect, you'll 


in | der Luft, wodurch lader in dör Nähe 
befindliche Angreifer betáubt wird. Eine 
auBerst effiziente Waffe, die gegen 





fliegendes Getier und solche Dinosaurier 
eingesetzt werden kann, die sich auf 
Felsvorsprungen über Ihnen befinden. 








| Feuerkugel iranate: Dieser hochwirksame 
Sprengsatz ist für die gefährlich ten und. 
jgressivsten Kreaturen, wie zum Beispiel 












ar daran dañ diese 
Walfe nur auf kurze Distanz Wirkung zeigt. 











ick ess Hilfsmittel V autzuheben, bis e 
wirklich benótigt v 








d Bonus : Diese roten und weien 









nsta mg tauchen r meist auf, nachden 


ein i len Sie 
betreffenden Stelle a Wéer 

Warten Sie nicht damit, denn ni ach e ein igen 
Augenblicken versc hwindeti jer Be 
wieder. Für je 10 gesammelte Boni erhalten 
Sie einen Continue-Bonus (Fortsetzungs- 
möglichkeit). 
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4 La Trousse de Premiers Sei 


7? Le Lance-Grenades Paraly 








projectile jaillit entre ciel et terre, neutraliai d 
tous les animaux à proximité. Cette arme 
vous sera particulièrement utile contre toutes 
les créatures volantes et les dinosaures qui 
sont sur les corniches qui vous dominent. 











ade Percutante: C'est une arme 
explosive trés puissante, trés utile contre les 
animaux les plus puissants et agressifs 
comme les Vélociraptors et le T-Rex. 








ours: Utilisez 
cet article pour restaurer toutes les barres de 
votre Compteur de Vies. Conservez celles 
que vous aurez prises pour les situations 
critiques car vaus n'en trouverez pas 
beaucoup. 












© Bonus: Vous trouve 





blancs lorsque vous aurez touché u un 
dinosaure, Lorsque l'article apparaît, allez le 
ndez pas trop 








chercher et prenez-le. N'atte 
longtemps car aprés quelques secondes, il 
disparait. Chaque fois que vous aurez 10 
bonus, vous recevrez en échange un 
Continue (possibilité de continuer). 














Escopeta aturdidora: Dispara 
un n proyectil que explota en medic 
del aire aturdiando a cualquier. 
animal que se encuentre en las 
proximidades. Seguramente 
encontra rá este arma ideal contra 

mas volac oras y dinosaurios 
que se encuentren en cornisas 
sobre usted. 














Gre nana — à Esta es 
| losiva, Tuy 
i5 más 






agresivos, como los 
Veloci irapto Gel à 
cuenta que este 


alcance. 








de ] 3 corto 





Equipo de primeros auxilios: 
sb) este artículo para 





para las ocas $ 

sean festa ente necesarios, 
porque no encontrará muchos de 
ellos por los alrededores. 


ntos de premio: Estos 
artículos rojos y blancos los 
encontrará normalmente cuando 
dispare a un dinosaurio. Cuando 
DR un artículo, Boras OF 
espe re demasiado. | porque estos 
artículos des&paracan en poco 
tiempo. ¡Por cada 10 puntos 
puntos de premio que recolecte 
recibirá una Continue 
(continuación)! 

















2 Granata per Spree: Qu esto 
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"sad! 


creature volanti e lis 


se om pari ira, ciar ni 4 avi a bocca 





proiettile esplode 

stordendo gli oi, vicini. Si 
renderá probabilmente utile con 
'asauri 1 che si 














di voi. 


- | = 
i 1 y 
x A 





Un'esplosivo pote 
particolarmente uti gl 
animali più pericolosi ed 
aggressivi, come il Velociraptor 
ed il Tirannosaurus Rex. 
Ricordate che questa è un'arma 
utile a distanza ravvicinata. 

















Valigetta del pronto soccorsi 
Servitevene per portate al 
massimo il nume o di barre del 
delia vita. vi 
















E eu. 





Punti premio: Questi punteggi 
rossi e bianchi si trovano 
50 rattutto E si abbatte 















asciutla. Ogni dieci punti prem 
raccolti, riceverete un “Continue IN 
(Continuate!). 


de d 
E 
Sal 


Hart 





2 Paralyseringspuffra: 
Projektilerna exploderar i luften 
och paralyserar varenda stackars 
djur som rákar vara i nàrheten. 
Du kommer antagligen att 
uppskatta det här skjutjárnet 
nest nár du st : ss mot — och 









Fórsta hjálpen-láda: Detta 
tóremál ger dig tilbaka all din 
energi. Det är en god idé att 
spara dessa tills du verkligen 
behöver dem, för du kommer Inte 
att hitta allttor många liggande 
omkring. 















BSonuskrediter: Rodvita föremål 
du oftast hittar när du prickar 
plockar upp det 
genom att helt enkel! passera 
över det. Vänta Inte för "ng e. , de 
lórsvinner efter ett par sekunder. 
Nàr s har § samlat ihop lo 
bonuskrediter far du en Continue 
(en e extra chans att återuppstå)! 
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5; Bonu: 


dinosaur su an 


Stun Gun: Ka pror stiel NS 





votis die 





boven je staan. 





Vuurbal Granaat: Dit is een 
krachtig explosief wapen, hee! 
erg mantle tegen s sterke ei 

ve be esten, zoals de 
















— RR Kit: Gebru 
oorwerp om je hele levensmeter 
weer te te vullen. Het is een goed 
Idee 2 om n deze te bewaren tot je 
D ES Disi omdat ds er 








witte + voorwerpen del je meestal 

als je « een 1 dinosa urus verdooft. 

Als het ey verschijnt, moet 
heen lopen om y nel op te 





aem want de i verdwiint het. i 
Als je 10 E Bonus Credits hebt 


verzameld, krijg je een extra 











$ Life Meter: This shows your current hea 
status. When you're running low on health 
points, start looking for these items. 





Soattered around the park are other items you're 
sure to find useful on your hunt. You can find 
them almost anywhere, they'll even pop out of 
dinosaurs when you tranquillize them. Those 
dinosaurs will eat anything! 


Regain: These blue liquid- -filled items 
ca ound ing NOU Ihe park, and they 
sometimes appas when you hit dinosaurs. 

Each Power Regain you collect restores one 


bar to your Lite Meter. 























Full P Power Regain: This item looks like the 
regular Power Regain, but the contents are 


d and restore more points to your life bar. 
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reduziert hat, versuchen Sie, zur 











"Gesunc Maker" angessigt Wenn sich 
die Zahl Ihrer Gesundheilspunkte be 


adrohlich 





rung des s Punktekontos die 


















Laufe inves 





Kei Bea auttal uchen - 


Lebenspegel hinzu. 





er poli als tr nützlict NE véi sen ` 
erden. Diese Hilfsmittel kónnen jederz zeit und. 


Kr a fügt einen Balke 


nen Stárkungsmittel - 








ist iiber rot und 4 gibt wh nates 
für Ihren Lebenspegel. 





a, m Ae blinde 


E Compteur de Vies: Il indique votre état de 
santé actuel. Lorsque vous n'avez plus 
beaucoup c de points de santé, commencez à 

cl TUN les articles de Regain de 











ou vous aideront c dans votre deem Vous los 
trouverez n'importe oü, certains jaillissant máme 
des dinosaures que vous aurez tranquillisé : 
Ces dinosaures mangent vraiment n 'importe 
quoi! 














© Regain de Puissance: Cet article, rempli 
d'un liquide bleu, vole dans lé parc et 
apparaitra parfois lorsque vous aurez touché 
un dinosaure. Chaque fois que vous 
gagnerez un Regain de Puissance, une barre 
viendra s'ajouter sur votre compteur de vies. 


















Regain de Puissance Tot dicia 
ressemble à un Regain de Puissan e nor 
mais son contenu est rouge et cc nptabilise 


plus de points sur votre compteur de vies. 




















medidor mis a sy estad 
actual de salud. Cuando Rea 
20C05 puntos 25 ( | RI Pla 

DL aque antiques de recuperación 









Por el | parque se encuentran 





Estos articulos llenos de líquido 
azul pueden encontrarse tirado 
por ei parque, y algunas veces. 
aparecerán cuando usted acie 









a un dinosaurio. Cada artículo d de 


recuperación de energía que 
tome le repondrá una de su 
medidor de vitalidad. 











de superación completa de 
energia: Este arti culo : se parece 
al de recuperación de energia 
normal, pero el contenido es rojo 
y restablece más barras de su 


medidor de vitalidad. 















D Misuratore della vita: Questo 
ratore indica la vostra 

condizione attuale. Quando le 

barre del misuratore della vita 


iniziano a ts lara, iniziate a 













TE arco ) pot rete trovare 
VR saranno utili durante 







Ac e od app un ! dinosauro. Là 


rac 





; colta d di cias "uno di qu sti 
permette di ottenere 
jratore della 








vita. 


OSSO e dà nits pe al de j ratore re 
della vita. 










re: Visar hur du har 
Jet med hälsan. När du bórjar tá 
dåligt med MA sätt c genas 


E Energimita 





e nergireserver. 


| parken ligger föremål kringstrodda 
har och där som du säkert kommer 








att ha nytta av i din jakt. Du kan hitta 
dessa nästan var som helst, « en del 








Snacka om konstiga matvano i 
alltså — dinosaurierna verk 
vad som helst! 








© Energireserv: Blå, vatskefylida 
saker som 1 ligt ger och skräpar i 
parken, och som du ibland kan 


råna dinosaurier på. hé 











va fe, energies rv, men 
iller r röd vätska och ger dig 






hebt. Die dinosaurus: 
werkelijk alles! 


qm crée ile Hier staat hoeveel 
og hebt. Als de meter 
oël je snel naar 


"werpen gaan zoeken. 










In Soe hele park kun je andere 
voorwerpen vinden die erg handig 
zijn tijdens an NE Je kunt ze bijna 
men zelfs uit 
sen als je ze verdoofd 
sen eten ook 














inops de) 1 














^ Power ‘Up: Deze, met blauwe 
vloeistof gevulde, voorwerpen 





levensmeter. 








Volle Power Up: Deze 
voorwerpen zien eruit als een 
gewone Power Up. maar de 
inhoud is nu rood en het hersteit 


meer delen van je levensmeter. 

















ra Life Meter: This item is found only in 2 Extra-Lebenspegel: Dieses Hillsmitte! | Comp plémentaires: Vous 
the action stage of the game. Shoot the nur in der Era Dies des Spiels ne > trouverez CES adicios que dans la phase 
dinosaurs to find the item, then shoot the item gef n werden ROSS Sie einen de tir du jeu. Tirez sur les dinosaures pour 
to collect it. Don't S these items get away — Dinosaurier, um iden $ Gegenstand zu finden; trouver l'article, puis tirez sur lanis pour le 
extra Life Meter Bars are a real help in the danach schießen Sie auf den Gegenstand, | prendre. Ne les laisse echapp 
action stages! um diesen einzusammeln. Lassen Sie keine les barres du Compteur de Vies 
davon ent vischen — wenn der Kampl Supplémentaires sont d'une aide précieuse ¿ 


beginnt, sind zusátzliche Lebenspegel- tous les niveaux de l'action! 
































Gi Zap Collect this item lo add one to your 


Balken eine dubs Hilfe! 





3 PLUS-1: Prenez cel article pour ajouter un 
Continue au nombre de ceux que VOUS 








Park dr cu coins bitte 10, 000 dt to t ege nc 
your score! Gesamtzahl Ihre rer Continues-Mó 





um einen Punkt. ee d 





"Sch es de má i E É gu | <= 
KI Ch Hus sl 
a) yl Vë A F F ^W 











eter: Dit 


2 Medidor de lidad extra: Este © Misuratore della vita extra: Œ Extra i — EEN doi " Extra nsme 
uter voorwerp kun je alleen vinden 


articulo solamente se encuentra Viene trovato nella fase di sparo tillgängligt E 
en la etapa de disparo del juego. del gioco. Sparate ai dinasauri ifrán jee st sul tijdens net schieten in het spel, 
Dispare a los dinosaurios para per trovare il misuratore della vita dinosaurierna, och dits sedan Schiet op de dinosaurussen om 
ontra! el articulo, y después extra che essi nascondono e e detta föremål tór att plocka upp br voorwerp te vinden en schiet 
pare #éste para tomarlo. ¡No quindi al misurator 2 stesso pe det. Lat inte extra energi ga dic dan op het voorwerp om dé te 
deje que : se e escapen stos approprianians: Non lasciatevei förbi — det kommer verkligen att pakken. Laat deze voorwerpen 
art iculos, porque las barras del stuggire — let bal behóvas nar du móter dinosaurier iet ei — extra levensmeters 
medidor de vitalidad suponen sono di grant le c till tots! hec 
una verdadera ayuda en etapas del aioco. 
*on acción! Œm Extra liv: Samla pá dess: 
2 1-Up: Raccogliete questo oggetto utoka dina mà jigheter att 
per agc iungere u un n "Continue" agli áteruppstá, dvs fór att tá fler 
altri che possedete Continues. 

































a 







* 1 adicional: Fea este 





posibilidad de je cor nie 


ontinnacion a su Jonus: Deze speciale 
umero total de Contin ues. © | 


urass ic Park penningen zijn 
10 000 punten per stuk waard! 





a $ pom albonus: Var och en 
dessa dne Becks dalj 








20. di urassic 
Parka añadirá. 10. 0.000 puntos 
puntuación! 











el 


InOSsSaLur 








Brachiosaur: Also known as the Brontosa 

this massive dinosaur weighs approxi mele. 
hirty tons, and stands at over 15 meters high! 
jrtunately, it's a herbivore, so unlike most of 
the denizens of Jurassic Park, it won't try to eat 
you. Just try to keep out from undertoot. 

















mediki animal isn't particular dy 
but if you get too close, it open 
around its head and spits out a spray of venom. 








Gallimimus: Somewhat larger than th« 
Dilophosaur, this creature is also rel atively 
harmless, but packs a wallop if it runs into you. 
So if one gets too close, bring it down with à 
couple of tranquillizer darts. 











Pteranodon: These flying creatures attack like 
most birds: by swooping down on their prey from 
above and grabbing with their talons. If one 
attacks you, use your stun gun to daze it. It 
probably won't attack twice... unless it's ven 
hungry. 

















wiegt et va dreiBig Tonnen u und 4 wird bis 2 zu 115 
Metern vex i Glück i is st dies ein Vec 
im Gegensatz Sewohnern des 


eresse paran, sie zu 
















és nr Ge selle exreicht e eine 
Schulterhóhe von etwa 1,3 Metern. Sein 
Spitzname — der "Spucker" — weist auf seine 
Verteidigungewalfe hin: sollten Sie ihm aul di e 
laut rücken, spritzt er aus einer Drüsenóffnur 











am | Kopf einen Giftstrahl in Ihre Richtung à 


doch vermeiden Sie ugeet eine Kollision 
mit ihm. Sollte er Ihnen zu nahe kommen 
können Sie ihn mit Zwei Narkosepfeilen 
ainschlafern, 














von S oben aul die E Sei ut € Am i versuct ne 
scharten Krallen zuzupacken Wenn 
angegritten werden, verwent ie r dat | 
Granaten, um Wien s M er ! 

I5 Sei pes er rist auson J Y en 












 Brachiosaur: Egalement connu sou 








Brontosaurus, ce dinosaure massif pèse dans 
les 30 tonnes eta plus de 15 Mehes de haul. 
Par chance, c'est un herbivore et donc, 
contrairement à la plupart des animaux 
acclimatés du Jurassic Park, il n'essaiera pas de 

ger. Essayez simplement de ne pas 
vous trouver sous ses ade: 

















»phosaur: Sufnammeé "The ME c'est un 
E animal de 1 mètre 30 de haut qui n'es 
spécialement agressif mais si vous l'ap 
de trop, il déploie la crête de sa tête € 
un jet de venin. 









t Vs 





Gallimimus: Un peu plus importante que le 
Dilophosaur, cette créature est relativement 
inoffensive, mais vous fait tomber si elle vous 
charg B. Aussi, quand l'une d'elles s'approche, 
calmez-la avec une ou deux fléchettes 
soporitiques. 


















Ptérano: dan: Ce reptile volant attaque comme 
la plupart des oiseaux, en fondani sur sā proie 
et en la AR dans ses serres. Si l'un 

d'entre eux vous attaque, utilisez votre Lance- 


Grenades Paralysant pour l'arrêter. H ne vous 








attaquera probablement pas deux fois... à moins 


d'avoir tres faim. 

















Diccionario de | dinosauri di Jurassic Kort dinosaurlexikon! Dinosaurus 
dinosaurios P ark woorden nboek 









Brachiosaur: Den här massiva 
besten, áven kallad Brontosaurus, 
vager ca 30 ton och har en 
mankhöjd pá mer än 15 meter! Tur 
für dig att del ár en vaxtátare, sá till 
skilinad frán de flesta andra 
rackarna i Jurassic Park kommer 
den inte att fórsóka áta upp dig. Se 
bara till att inte hamna under dess 
fötter! 


Dilophosaur: Kallas till vardags för 

"Spottaren", och är med sina knappa 
och en halv meter inte speciellt 

| argsi int LÅG andra sidan, om (EN, 





Brachiosat ir: Ook we Ji 
Bronte saurus. Deze kolos ssalae 
dinoss urus Wat zo' n derio ton en 


Braquiosaurio: / ¡Conocida lambién Brachiosaurus: Più conosciuto 
coma Bronquise aurio, este enorme come brontose uro, questo enorme 
dinosaurio pesa à aproximadamente dinosauro pesa circa 30 tonnellate 
Ireinta toneladas. y llene una allura — ed e alto circa 15 metri. 
de más de 15 metros! Fortunatamente é un erbivoro e 
Afortunade mente es herbivoro, perciò, : a a differenza della maggior 
motivo por el que, a | diferencia de la e degli abitant i di Jurassic Park, 
multitud de animales de Jurassk non tenterá di mangiarvi. Dovete 
Park, no intentará comé érse solo fare attenzione a non farvi 
Simplemente trate de no vers | 

aplastado bajo sus pies. 


Dilofosaurio: Con el apodo del 

“Escupidor”, este animal de 1,2 
metros de altura no es 
particularmente agresivo, f Jero si se 
le acerca demasiado, abrirá la 
cresta en torno a la cabeza y 
escupirá veneno. 




















G Gelukkig i I ; het « een planteneter en 
zal je dus niet, zoals de meeste 
andere b awoners van Jurassic Pa 
op willen eten. Pas gewoon op ës 
je niet onder de voet gelope 
































Dilophosaur: Bijnaa 

Dit i 3 meter hoge beest is niet 20 
agressief, maar als je te dichtbi 
komt, zet ad zn kraag rond an 











gi 













de Dilophosaur en ook redelijk 
ee maar E krijgt een 
goede atra ns als hij op je af 











Gallimimus: Algo mayor que al e pa inofensivo, na può esse 
Dilfosaurio, esta criat ura es también pericoloso se yi urta. Se sid | ipie 
relativamente inotensiva, per 










KO is eentje te dicht in de 
buurt tr | moet je die neerschieten 
met een aantal verdovingspijitjes. 





o corre avvicinare troppo, storditelo co 
y atropella como un toro. Por lo palo di proiettili tranquilliz ant 
tanto, si se le acerca demasiado, Hn 
| Pteranodon: Questa creatura 
anestésiela con un par 5 
par de dardos volante si comporta più o meno 


tranquilizadores. 

EAS PTUS come un uccello: scende a _ 
Pteranodon: Estas criaturas aladas precipizio sulla sua preda e el a 
atacan como la mayoría de los 


aferra con gli artigli. Se vi : dovesse 
pájaros: bajan en picado en busca — att 


taccare, usate una grana la | pot. 
de su presa y la toman con sus stordire, Probabilmente se ne 
garras. Si alguna le ataca, utilice su — andrà... a meno che non sia molta 
escopeta aturdidora DER bc atfamato. 
luera de combate. Proba tier | Es 
no le atacará dos veces.. 
que esté muy hambrienta. 











don: Flaxar ir omkring och 
attackerar som de fles a fà 

dvs genom att dyka ner pá sitt offe 
och grabba tag med sina knivskarp: 
kk 






we ens ee net zo aan i zoals de 
Au este diced goor MIRAI bene Jen 









klor. Om en sån här attackerar 
brukar det räcka med en runda med 
 paralyseringsputfran för att ti la der 


tillrätta. Den kommer ant; ` 






Wen Ye gri pen. . Als er 
eentje aanvalt, moet je die verdoven 
met je Stun SUR. Hij as een het 
warschijnlijk geen tweede 
keer.... Dahake als hii erg veel 


väldigt hungrig, vill SC eebe 


























Triceratops: Houghly the size of an elephant, 
the Triceratops is usu ily pretty c locile, but when 
it feels endangered, it charges like a rhino. The 
thick bony crest on its head shields it from 
frontal attacks very effectively — you won't be 
able to bring it down by shooting at its head. 

















Tyrannosaurus Rex: Also known by the 

nickname “T-Rex”, this carnivore can consum 

over a ton of food at one sitting, and has 
ruth large eet for a human to stand up 

inside (why the A 

another matter). 












Velociraptor: sommes His Gier it's 
relatively small för a dinosaur (approxima 
meters high), the Velociráptor is an t oppo e 
you must not underestimate. With the 
intelligence 
of a tiger and six-incl 
one of the deadliest creature 
on Earth. 


















of a chimpanzee, the killer instincts 
retractabie < claws, this i is 











Triceratops: Oi PME. d | , 





iceratops — ungefahr so 
gro wie ein Elefant — ist normalerweise ein 
ziemlich gutmütiges Tier. Fühlt er sich aber 

bedroht, greift er mit der Wucht eines Nashorns 
Me di | opf bietet ihm 
Frontalattacken — auf den Kopf gezielte 
SC se werden daher keinerlei Wirkung 

















einen sehr wirksamen Schutz vor Ih 








kann n (warum das jemand versuchen würde, ist 
natürlich eine andere Frage). 


Velociraptor: Kurz "Raptor" genannt. Für einen 
Dinosaurier mit 1,8 Metern Schulterhóhe 
ziemlich klein geraten, doch ohne Zweifel ist er 
ein Gegner, dei "abo 
unterschátzen dürfen. yipek statte 
Intelligenz eines Schimpansen, dem 
Jagdinstinkt eines Tigers und, 15 cm langen, 
einziehbaren Krallen ist der Veloc ciraptor 
der effizientesten Killer, die je die Erde 
Jevôlkerten. 




























nc céros. La come osseuse 
‘e très efficace — 


| do Egalement connu sous le 
e camivore peut consommer 
ents par repas el est 





nom de T- Rex", 
plus d'une tonne e ali n 
pourvu d'une cavité buccale suffisamment 
grande pour qu'un être humain s 'y tienne debout 
(mais pourquoi essayer de s'y tenir? c'est une 
autre question). 

















Vélociraptor: Surnommé le "Raptor". Bien qu'il 
soil relativement p petit pour un dinosaure 
(environ 1 mètre 80 de haut), le Vélociraptor est 
un adversaire que vous ne devez pas sous- 
estimer. Avec son intelligence de chimpanze, 
son whine he de tueur c digne c on tigre ets 365 
les plus mortelida avant 






























| une ges créatures 
jamais existé sur terre. 








seratopo: Con el tamano de un 
elefante más o menos, el 
Triceratopo es en general bastante 
dócil, pero cuando se siente en 
peligro, carga como un rinoceronte, 
Una grues osa cresta. en la cabeza le 
protege de forma muy efecti 
contra los ataques frontales, ' 
podrá derribario disparándole a la 
cabeza. 





dimensioni dit un VS. il 
Triceratops è inolfensivo, salvo 
da si come in pericolo, ed in 




















sulla t testa lo e "e attacct 
Ponte: non rius cirete ad abbatierio 
colpendola alla te lesta. 















Tyrannosaurus Rex: Chiamato 
anche T-Rex, q iesto carnivoro 
mangia sina a d una tonnellata di 
came per pasto e la sua bocca è 
grande abba: tanza da contenere un 
uomo in piedi (anche 3 se 
probabilmente nessuno vuole 
provare). 





Tiranosaurio Rex: € > in cido 

lambién con el apodo de "TP 

este carnivoro puede consumir más 
de da de una 















nos y tiene pS lo 


suficientemente grande como para 
que un ser humano se ponga d de pi 
en ella (lo que él quiera hacer es 
otro lema). 






Velociraptor: Tiene el apodo de sse € Mezza CH 
“Raptor”, Aunque es un ae 1 8 meti) r ma n una d te >» creatur 
relativamente pequeño più ç ATICO esistite. Dota 
(aproximadamente 1,8 metros de dell' intelligenza di uno re Me la 
altura), el Velociraptor es un lerocia di una tigre e di artigli 
enemigo que no deberá subestimar.  retrattili lunghi 15 cm, è un VET 
Con la inteligencia de un avversario di lutto rispetto che non 
HO los instintos asesinos de dovete far l'errore di sottovalutare. 
un tigre, y unas unas retráctiles de 
15 centimetros, es una de las 
criaturas más mortales que jamás 
haya existido en la tierra. 































en elelant och v cel 
tolerant, men nár e känner sig 
hotad rusar den bli nt som en 
noshörning. Det tjocka pannbenet 

r väldigt ettektivt mot 
frontalattacker — du kommer inte att 
à den på knä genom att skjuta den 
skallen. 








rus Hex: Gar under 
nee "T-Rex", och kan hava 
| sig ett ton kak till lunch vilken dag 
som helst. Det här monstrets gap är 








stort nog fór att láta en fullvuxen 
sg bett éi stá och glass: 








Velociraptor: Alias "Rapto 

sin relativt blygsamma eet ` 
(knappt två meter i strumplasten) 
detta en filur du snabbt bör lära ER 
att inte underskatta — ape 
som 1. ex. en ichimpan 
en ligers rovdjureinstinkt, x oct h 1 5 
centimeter långa utfällbara klor gör 
den till en av de dödligaste varelser 
som någonsin knallat omkring på 
klotet. 


























dE maar sis s hij gevaar Wë 





stormt hij op je af als ee 
neushoorn. De dikke bo tien op zijn 
hoofd weren frontale aanval € goed 
af - je kunt deze 'erslaz 

met een aanval op het hoold. 












rus Rex: Deze staal 
ls de "T-Rex"en als 
i26 kolos meer dan 
vedsel per maaltijd. Zijn 
groot dat een mens er 





een ton uc 
mond is zo g 
weer in kan staan ( 








zou je dat doen?) 


Ondan at hii voor € een 
ip niet zo groot is Is 
yas geveer A B jap: no 











| jac chtinstinet van een “tiger en de 
dan een meter lange 
intrekbere klauwen is dit één van de 
meest dodelijke wezens die aoit op 
aarde heeft bestaan. 
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eather males $ the going twice as 
s you make your way th ro “ab hurricane 
winds, brush dias and ig ini ts. As i 











You must make your way Tom the riverside area 
to the entrance to the storage area of the park. 
Walk carefully near the river — there are a 
number of smaller dinosa 
you can bet they 
area, youll probably cx 
Raptors. Loo 








aurs in the water, any 






: i across one or more 
he entrance to the lagoon, 
ur and knock it out. 





JK for tt 
find the Brachiosa 















ller wird Ihr Eortkonihen durch orkanartige 
Stúrme, Waldbránde und gi et bein 
einschlagende Blitze zusátzlich ersch 

naton Sie nicht schon mit jen i Dinosaure alle 
de voll zu tun! 















donnée deux fais plus 
levrez aussi lutter contre 


la nn éclatent a autour de v vous. ‘Genre si 


les dinosaures n'étaier 


suffisant! 


Le Territoire des Brachi 


Longez les berges de la rivit 








are pour entrer dans 
l'aire de stockage du parc. Marchez avec 
précautions sur la berge — il y a des dinosaures 
jlus petits à cet endroit et ils sont | certainement 
affamés. Dans l'aire de stockage, vous 

1CO! z certainement un ou plusieurs 
Raptors. Cherchez l'entrée du lagon, trouvez le 
Brachiosaur et mettez-le hors d'état de nuire. 





















Mapa de la isla 
Zona del Triceratops 

El clima tormentoso dificulta el 

CA mino con verpas denies 













idado cerca del rio, 
Sam gro ciertas esp acies de 
dinosaurios pequeños, y 
posiblemente estarán hambrientos. 
Dentro de la zona c | 
almacenamiento | probable mente se 
encontrará con uno o más f 
Busque la entrada a la a laguna, y 
Irate de encontrar al Braquiosaurio 
para anestesiarlo. 

















nient nto o de jel | parque. 


ta pto | Sei. 








artina dell'isola 






rea dei Triceratops 


Il maltempo rende ancora piu 
difficile il vostro viaggio fra uragani, 
incendi nella foresta e fulmini 

tutt intorno. Come se | dinosauri no 
lossero sufficienti! | 















Dovete BS, bi strac f 
magazzini del parco om 
attenzione vicino. al fiume — molti 
piccoli dinosauri vi v vono e hanno 
Lorie fame. Fa agazzini 
Incontrerete probabilm 
piú Raptor. Cerca e 
laguna, trovate i| Bract 
abbattetelo 













Me váder gór det dubbelt sá 





jobbigt, eftersom du måste ta dig 





igenom 


ykloner, gräsbränder, 


blixtar och dunder. Som om det inte 
räckte med dinosaurierna! 


Brachiosaur-omrádet 


Du máste ta dig frán floc doen till 
orca: entré. Ga F pá tå 





^ hitta sels 





hittar dig. 


g Ges SR mag val 
inne A lageromrädet kommer du 
säkert att träffa på en oc 






uren—innan den 


Kaart van het Eiland 





eee. ona gang park. Loop 






de ri rivier, want hier 





| /oorzichtig langs 
itten wat kleinere c dinos 





tten wal aurussen in 
het water en die konden wel eens 
honger hebben. In de opslagplaats 
kom je waarschijnlijk sen of meer 
Raptors tegen. Zoek de ingang 
de jungle, vind de Brachioes j 
versia hem. 
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Pteranodon Area 


This area has a number of caves to explore, and 
a number of dinosaurs hanging around to make 
the going difficult, Check the caves due dt to 
gain special items to help you on yo 

Ince you get out in the open, watch dont footing 
— some of the caves undern path may collapse 
standing above them. 





















while you're 








The Raptors have made their home inside the 
island's generator building. which makes it 
imperative that you trap those animals. The 
island's security system can't be fixed until it's 
sate to enter the area. Watch out far the 
Pteranodons and Pterodactyl 











Security systems in this area are malfunctioning 
— the lasers are firing at random, so you're just 
going to have to make your way through the 
best you can. Watch out tor closed doors — the 
Haptors seem to have figured out how to open 
them — and when to open them as well... 














LO TE RAMO Dl "TI 


1 
AS E A 
o 

a 











teranodon-Gebiet 


Dieser Teil des 
die Sie ertorscl 
aes sich hier anges 
iese Aulgabe erschweren. Durchsuchen Sie 
die Höhlen sehr gründlich, denn sie enthalte 






en müssen; einige Dinosaurier, 
iedalt haben, wollen Ihnen 














einige Spezial-Hiltsmittel, die Ihnen bei de Jagd 


een narn, Wieder im Freien angelangt 
gen Sie sich vorsichtig — einige der 
Höhlen peras Ihnen könnten einstürzen. i 











Die E m | 


taptoren halten sich im Innern der ` ` 
Gene rator-Anlage verborgen und sind unbeding 
als erste zu neutralisieren. Um die | 
wersorgung der Insel 
2lektrische Sicherheitssystem w wieder 
| inschatten zu kónr nen, müssen die 




















Tyrannosaur 
Die Sichemonteans ge 





hkám Geet. SO qui Sie irgendwie kônn 
E ebalten Sie besonders alle gesc hlossene 
Türen im d die Aap oren RSR, 








Parks weist mehrere Hohlen auf, 





Le Territoire des Ptéranodons 


e vous devrez Up un certain nombre de 
parages vous endroit lav vie e difficile. Inspectez 
Bs ond pour ¢ gagner des articles 














Loreque v vous sortirez a T air libre, faites attention 
où poser vos pieds — certaines groltes 
souterraines r peusan s'effondrer lorsq 








Le Territoire des Vélocirapt 


Les Raptors ont élu domicile dans l'aire de la 
mM d de l'ile, ca má tud Lë 











Le Territoire des Tyr 






Les systèmes de sécur ce on 
pas fiables — les lasers tirent a au hasard, es 
faites simplement de votre mieux pour 
progresser. Attention aux portes fermées — les 
Raptors semblent savoir comment les ouvrir — 
et connaitre aussi le moment où il faut les 
ouvrir... 











Zona del Pteranodon 





Esta zona tiene algunas cuevas que 
explorar, varios dinosaurios 
rondando que le pondrán las cosas 
más difíciles. Compruebe a fondo 
las cuevas a fin de conseguir 
artículos especiales para ql je le 
sirvan de ayuda 
Después de salir ac lescublerto, 
tenga cuidado por donde pisa, 
Di T deas nas ct Bess 














ph de r al oc Ee que 
tendrá más remedio I que atraparlos. 
E sistema de € 5 seguridad de YA ‘sie 








ific: S68 à segura. 
ja cui dad G con los 

Pteranodones y los Pteroc dactilos 

que intestan tambien el almacén 








Zona del Tiranosaurio 







Los sistemas de seguridad de est; 
zona no funcionan bien, los rayos 
láser están disparando al azar, por 
lo que tendrá que abrirse camino lo 
mejor que pueda. Tenga cuidado 
con las puertas cerrac ái ! or 
parece ser que los Raptores han 
aprendido a abrirlas, y también 
saben cuándo hacerlo... 

















Area del Pteranodon 


Quest'area e ricca di caverne che 
dovete esplorare e che sono 
infestate di pericolosi dinosauri. 
Controllate ber e E caverne 

ra rl cose € che v 














all aperio, tate arian I a dove 
mettete i pe — d soffitto di alcune 


| Raptor si sono rifugiati 

in cui si trova il gel eratore di 
corrente elettrica dell'isola e cià 
rende la loro cattura di vitale 
importanza. Il sistema di sici 








dell'isola non pud essere riparato 
lino a che l'area non viene. resa 








sicura. Fale attenzione anche ai 
Pteradon ed ai Pte d che si 
annidano nei magazzini. 





Area del Tyrannosaurus Rex 


| sistemi di sicurezza di quest'aree 
non funzionano bene, i laser sparanc 
a casaccio, e dovrete quindi cercar 

di cavarvela in qualche be, -ate 

altenzione alle porte chiuse — 14e 
Raptor hanno imparato come app 
— € anche quando aprire... 
























djur, eftersom str 


dig tor stångda dörrar. 


de ska D pnas ju och àven ] 
5 aka öpp Näs... 


Pteranodon-området 


Det finns ett antal grottor på det här 





om rác di 
ett gà 
för att göra livet surt för dig. 








et som du måste utforska, och 
ng dinosaurier lurar omkring 


Finkamma grottorna tör att hitta 


saker som kan hjälpa 
När du väl är ute ur grottorna, 
att du ar lätt på fote 
grottorna 


ovanpå de 


Velaciraptor-omrádet 

















m. 











Velociraptorerna 
in | äns centrala kralts 








i dig på färden 


se till 


| — en del av 
can rasa in om du star 


har tydligen flyttat 
station, Det 





styder att du måste fånga dessa 








oppen till óns 


sakerhetssystem inte kan pumpas 








igàng forrán det ar risktritt alt k D 


in ett reparationslag som kan 
reparera all den skade 








som skett. 





Pterodaktyler som yt byggt bon 


inne i lagerlokalerna! 


Tyrannosaurus Rex-omrádet 


Säkerhetssystemet i det hàr 


omrádet löper amok — 


la serkanonerna skjuter pá mata, sá 


du tar först söka ta dig igenom 








pa det bästa, kia 





verkar ha fattat hur 









ar de 


Pteranodon Gebied 


In dit gebied maet je een aantal 
grotten verkennen en daar hanger 
een aantal dinosaurussen rond die 
het je knap lastig maken. Doorzoek 
de à ha goed naar speciale 
voorwerpen die je bi de jacht 
oi helper Als je weer buiten 
komt, moet pt teen waar je loopt, 
want sommige "grotten storten in als 






















absoluut Un. omdat hel 
De van het ofan 





veilig is in vinea centrale Kijk in het 
magazijn ook goed uit voor 

Plera nodons en Fterc dactyta die 
daar hun nesten hebben gebouwd! 











eoe s Rex Gebied 


et b dno ssysteem in dit ge 
is op dg geslagen, want overal 
schieten lé laserstralen in het rond. Je 

1wel er daar dus maar het beste 

| maken. Kijk uit voor gesloten 

deuren, want de Raptors weten hoë 
ze deze open moeten maken... en 
ock wanneer ze die open moeten 
maken! 


pied 
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or Disaster? 


If you use up all of your Lives but have 
ues remaining, the Continue screer 





selecti ng YES, or end your ee rige by 
selecting NO (make your selection by moving 
Ihe arrow to your choice with the D-Button). If 
you decide to keep after the quarry, the game 
will start agen "à the in Center. Pick the 
ares; E- anen. 


















If you're a ugl 
Rounds succ dete, you. will receive a note ot 
—— paies À if you can't mak 
it through witho ni 
€ start the q game He | 
5 anc d ud Park wil have 
o remain closed. If you are able to pese it 
bag the first four Rounds without using a 
Continue, you will be asked to take on the mo 
dangerous assignment — taking down the T- 
Hex. We hope for your sake that you're up to the 
challenge 
























st 











H all your Players an d Continues are used up, 
its Sema Over screen appears followed d by t ine 
ega loao. Some palasontologiat you'll make! 
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css di oder Di 


usa 
















nun n YES (JA) A ihlen und d die Jagd fortsetzen 
oder das Abenteuer beenden, indem Sie NO 
(NEIN) eingeben (treffen Sie Ihre Wahl, indem 
>. den Pfeil mit Hito der Sr pa aut 





nc hste ə Gebiet heraus, und ida Sie Ihr 
Glück aufs neue! 


nweis: Gebiete, die Sie bereits geräumt 
ben, bleiben geráun 








vie en erfolgreich 
| der | haben werden Sie — 








der Hilfe ei ner ih rer r Continu ues ge 35€ "a ft h abe 
Ver ae kónnen wir Sie zu Ihrem eigener 
ler nicht gegen Tyrannc osaurus F 

ds en lassen Jurassic Fa rk mong ees a 












aer werden Sie gebet 


"E 


gefat Däich ste aler Ze: 2 












5 vas vies el que des 
L Continue" "apparait. 


rminar vos s aventures 
Så m en 







pech le jeu recommencera a oe du Centre 
d'Accueil des Visiteurs. Choisissez le nouveau 
lerritoire que vous voulez explorer et soyez prál! 
Note: Tous les territoires que vous avez déj 
nettoyes reslent netloyes. 





Lorsque vous aurez passé avec succés les 
quatre premières manches, vous recevrez 
mot de félicitations. Mais si malheureusement 
vous ne pouvez pas y parvenir sans utiliser l'un 
de vos Continues (au début du jeu vous en avez 
LL WC Qus ne serez pas considéré comme étant 
samment adroit pour capturer le 
at Hex elle Jurassio Park devra 
rester fermé. Si, cependant, vous pouvez passer 
les quatre premieres manct es sans utiliser de 
Continue, vous serez prié d'exécuter la táche la 
olus périlleuse — la neutralisation du T-Rex. 
ous espérons, dans votre intérél, que vous 
saurez répondre au défi. 
































Lorsque toutes les Vies el les Continues sont 
utilisés, l'écran Game Over (fin de jeu) apparait 
suivi du logo Sega. Courage, vous finirez par 
devenir paléontologiste! 
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Si ha gastado todas sus vidas, pero 
le quedan echt de. | 





Se avete già usato tutte le vastre 
vite ma avete a 
appar lo schermo ‘Contin ue”, 













Continue. Ei a la continuación de le 
caza seleccionado YES, o finalice su 
aventura selec scior ado ^ eem la 








di continuare il gioco ipren o L 
Visitor Center. $ Sce liate u 
area EN vi ir a: 35 ae 













HN Les E à | | zi | 
P | ` mW" "Ae" [M ` Gi | i 
— CENE ML x UP E ST Mes | = 
D d > Hi 
1 1 $ - d la a - ki 

m n a" H m 

AN. | TE 8 m | nil E! 
è — + "Ae 

| i | T = | 5 ‘= E ^ i | d | 
| m | | H 


para enfrentarse a al | ae | 

Hex, y el parqi ie J 
tendrá que pe mai 
fue capaz de pa: S ar cua 1 
primeras rondas sin utili zar 
Continue, se Ge pedirá que realice la 














vem viridia di dd una i 
missiona paricolosissima: fli la cattu A 
dol T-Rex. Per il vostro bene; « e d. 
5 que salga vivo y auguriamo siate all'altezza di le 
desafio! circostanze, 











misión mås peligrosa, la captura de 
k Rex. lge I 








5 





Cuando Mayan utilizado todas a = 
| { Sa Zen appare 





ancora dei "Continue", f 
alteruppsia, si 


din skull att du ár redo att anta 





hio Probabil Imente la ZS 





7 FE P 
i E E b n 
- H -T ` = N : ` i x 
äl i = 
+ ; 
Bw = z i f i 
"i i D el le | k 
$ 3 E. 4 T ~ T 

= — y 1 = 





tastrof? 


Om alla dina liv tar slut men du 


fortfarande har möjlighet att 
à har du tillgång till 








Continue-skármen. Vàlj YES om du 
vill fortsätta jakten, eller valj NO om 
du vill avsluta dina äventyr (du välje 
genom att flytta pilen med 


bn elo KR Om du väljer att 























ou D slipper utforska de 
områden du redan kla 





ta sig. di utan att beh Wa al Tupostá 
minst en n Continue; du st sh r varje 









la A mer r du cr, att anses fór vek 
e Geng PS seg | red en ol bre n 











enden 


och h dárete SEGAs 
essen — paleontologi 


r (maak | Je 


of je klaar bent 





inue : scherm, inus h voor YES 
als je door wilt gaan met de jacht, of 


stop je av tuur door NO te pezen 





im Cont 









naar de juiste keuze te 





Geet Als je besluit om verder 


te gaan, gaat het spel verder in het 
DEZO: ekerscentrum. Kies het gebied 
waar je naar toe wilt gaan en ga op 











pad! 
E ui Gebieden die je al af hebt 


»aakt, blijven zo. 








een of metr r Continues hebt moeten 
gebi ken om zo ver te komen e 





t gos d genoeg om het op 
en te agen de T y rannosaurus 
siad It Jure ssic Park ge: Ss loten. 




















nen incar: een Codinus te 
gebruiken, wordt er aan je gevraage 
voor de gev aarli ikste 
apdracht — het gevecht met de T- 
Hex. We hopen voor jou dat jij de 
uitdaging aankunt! 






Als je alle levens en Continues 
gebruikt hebt, zie je het Game Over 
scherm, gevolgd door het £ Sega 


logo. Wat ben jij een slechte jager! 
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Handbuch für die Dinosaurier- : e 
Jagd dinosaures 





* Vous n'allez pas pouvoir réussir dans tous 
les territoires en fonç nt tête DER, out 
devez d'abord penser à votre emp 
à celui oü les dinosaures se botte et à la 

gene 5 ein: ; Sie müssen manière de les neutraliser sans les blesse 

h wissen, wo sich e" POS rig dans l'action. N'oubliez pas T les 

befi agen und wie sie unscha dinosaures sont de a formes et de tailles 

rc dal Sie Ve différentes et qu'il vous faudra donc utiliser 
werden. Denken Sie daran, daß E inocua? una i oo variété d techniques et toutes 
in bel verscmedenen roman und i ig: mes po rv 


" You aren t going to make it ae A all of the 


think about your ken AA 


ion, i where. the 
dinosaurs are, and ho to inc 



















apacilate them 
without getting injured in the process. 
Remember that the DORIA C CO! SCH oe of 




























iy be temp First Aid Kits 
whenever r you lose a point of vour Lite Meter, 
but före ess you're up against the big guys, try te usses de premiers secours chaque fois 
to Use them Spa aringly. You can collect a total heil zu teen: que vous perdrez un point sur votre 
of 9 kits, and as the going jets oe Ai even | Compteur de > Vies, mais à moins de vous 
the tough will get injured Wou T need * Es empfiehlt sich, die Vert andskásten | ni ;ht mesurer aux grosses béles, utilisez-les avec 
something to get you through when there are schon bei jedem Verlust eines Lebenspege! parcimonie. Vous pouvez obtenir un 

no Power Regains to be found. Punkt: wenden, sondern sie ent beim maximum de 9 trousses et lorsque la 
Kampf mit den n größeren Widersachern situation deviendra Lee: difficiles, mème les 
dns Sen pe. kónnen insgesamt 9 Erste. plus forts seront blessés. Vous en aurez 
Hilfe-Kotfer sammeln; da der Kampf besoin lorsque vous n'aurez plus de 
zunehmend schwieriger wird, ist tr otz Ihrer possibilité de trouver de Regains de 
Geschicklichkeit mit ie | Zu Puissance. 
jenen keine 
Stárkungsmittel : zu ; fü nden v sind: konne ! Sie 
dann auf die Erste-Hilfe-Koffer zi Jrúckgreit 








e Vous pouvez avoir la tentation d'utiliser vos 











































dinosaurios 








T OSaurios GN la iiia ^! 
apa it arlos s sin del herido en 








estos equi SE | 
ms pc ada, re ci ol ecta 





encontrar pecie de 
recuperación de energia. 








s Se non farete attenzione non ce 
la farete mai ad attraversare le 
aree del parco. Pensate a dove vi 
trovate, dove sono i dinosauri e a 
come lare p per neutralizzarli 
senza farvi edhe Ricordale che i 
dimensioni d diverse e 
ai una varietà di cniche 

se: ut te le vostre armi per 




















eee | Md $0. gé, vo co llezionare 
sino a nove valigette del pronto 
5 Goreng ` state certi che ne 








Sp Ex o necessarie per 
altraversare aree in cul non Ci 
sono recuperi delle forze. 





. Du kommer inte att kunna ta dig 
enorm nane Dmnradena ba 





tänka jy var n ár, var 
dinosaurierna àr, och hur du kar 
Dag aim dem utan att ied ta 











form och Lie du kommer ati. 
behôva alla dina vapen och 
massvis med teknik fór att ta dig 
igenom helskinnad. 





* Det ne opis " ta till 
energimätare börjar rasa, men 
savida du inte fajtas mot ett av de 
istren så försök att hålla 
inne med slóseriet. Du kan samia 
pá dig totalt nio ládor, men det 
blir tuffare vad det lider, och áven 
E tuffaste lider och blir 
gna. Du kommer säkert a 

















dinosaur sen zijn en hoe 





ebiecen sm ei door te rennen. 
3edenk waar je zit, waar de 
je ze 











moet verslaan zonder zell 
gewond te raken. Onthoud dat er 


dinosaurussen in alle soorten en 


mates zijn, dus dat je een 

aleboel technieken en al je 
wapens nodig hebt om ze te 
verslaan. 








misschien verleidelijk om je 
Eerste Hulp Kil te A cessit 
zodra je levensmete ' jet 
genomen, maar je moet prob eren 
Jie te sparen totdat je het echt op 










=" 





moet nemen tegen de q grote 
jongens. Je kunt totaal 9 kits 
verzamelen en hoe moeilijk het 
ook wong: iedereen wordt wel 











e EN have o. colle 
sure to need them later on. 








Practice your climbing and hanging skills 
early on — you'll be doing a lot of it as you 
make your way through the various areas in 
the park. 








If you make it to Round 5, one of your biggest 
problems will be the defensive lasers which 
are now malfunctioning — they're NE 
randomly! You'll have a much easier time if 
you knock them out of commission than m to 
manoeuvre past them. Of course even if you 
get through the defences, there's still that 
very hungry Tyrannos rus Rex waiting tor 
you... 























ect them, ‘end you re 


e wenn Se rta de n 








$ 
4 P | E D E, 
"B 4 
8 i 
E ` Mä: 








fe old Defen siv-L 





| Soie ER die einzelnen 


INDe sc ha ge 







n. Sie han nur eine 


| Zug diese s Hifsmitte an sich zu 








5 ie unbe: t bis zu Aunde 5 
«ommen, werden Ihnen die wahllos ` 


Hindernis à überwunden ! 


hunor 








iger or e Mex = 













soyez assuré quits Me vous ege nt 


ulténeurement. 






Entrainez-vous à fair escalade et à vous 
uspendre le plus vite | pos: ssible - — - Vous 
devrez le faire souvent pour progresser : 
certains territoires du parc. 














de vos robinas majeurs sera c constitué p par 
les las TS défensits décle ct bes de manière 









rien rie ibid ET wer arrivez a 
SU monter tous les obstacles, il y a toujours 
'annosaurus Hex très affamé qui vous 











extra a que anc I Cue entre por | "i 
camino. Esta es la única 
opi portun idad quë MIA NS 











Se viaggiate nel. parco in jeep, 
non mancate di raccogliere i 
misuratori di vita extra lungo la 
trada. E la sola possibilità che 
avete di raccoglierli e ne avrete 
sicuramente bisogno più tardi. 








Esercitatevi a scalare e ad 
arrampicarvi il più velocemente 
possibile. Queste doti saranno 
necessarie più tardi in varie zone 
del parco. 


+ Se arrivate alla eA: 5, uno oe 


o. Farete 





naturalmente, anche quando 
sarete riusciti a passare, dovrete 
sempre affrontarg il 

Tyrannose urus Hex... 








dgn när | du. tar oe igenom 


kommer du helt klart inte att gilla 





När du reser till de olika 
områdena | i din jeep, se till < 
plockar upp den extra energi du 
blir baden. Detta ar din enda 
chans att plocka upp dem, och 
de kommer att betala fór sig 











Ova dig tidigt pá atl klättra och 
nänga — du Kon ner att fà 

n 'anser att visa upp 
parkens 














as ta dig till nivá 5 





sakerhelssystemels laserkanoner 

som pe vilt och pá máfá. Du 

lóper mindre risk att bl 

krig MEET om du skjuter Sëch 

kanonerna àn om du forsóker 

lingra dig förbi dem. Oj, vi höll 
glöm ma det ado även 

















Tywannosaux is 
pa dig... 





potte lasersysteem, , dat in 
ilde weg schiet, één van 
OUW | mue armen m Je vium 











pa ret vernieti gt. in gas ate ve an de 
stralen steeds te ontwijken. Maar 
zelfs as je al door het 

»rdedigingssysteem bent 
gekomen, wacht er nog altijd een 
hele hongerige Tyranno: aurus 
Rex op je.... 
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^n Do not immersa in water! 

Æ Do not bend! 

(3) Do not subject to any violent impact! 
CA Do nol expose lo direc! sunlight! 
(b Do: dicere | 

E) Do not place near any high temperature source! 
^^ Do not expose to thinner, benzine, etc! 






















le en belore using. 
A carefully wipe it with à sofl 


WARNING: For owners o elevi 
pictures or images may cause oermaheri picture tube 
damage or mark phosphor of the CAT, Avoid 
epealed or extend ad use of video games on large 

en projection televisions. 






















Diese Kasselle ist ausschlleBlich zur Verwendung mil 
ine SEGA Master System/Mastar System Il 
bestimmt. 





VorsichtsmaDnahmen 


WD Vor Nàsse schützen! 
2 Nicht knicken! 
4 Vor Gewalleim 
a deen, direkter 












zoue nten Tuch abreiber 








9 vor: che mit einem weichen 














d Ne pas sour nett à des chocs violents! 
! $ exposer au soleil! 


^v Ne pas laisser à 


a Ne pos mettre en contact avec du d'et? pe 
















van de la athe, 

i alle est sale, frotiez-ia avec pr caution à l'aide 
dil chiffon humide et d'un peu de savon. 
. Si vous ne vous en servez plus, rangez-la dan 

















ISSEMENT: Four les propriétaires de 
téléviseurs à ette de dise pue Les 








es Ainsi 








d "image ou déposer du phosp! cre sur ld CRT. 
Evitez l'utilisation répétée ou prolonc Sac dej iux v vidéo 
sur les téléviseurs à MCN OUR 1à grand. 

NETS souls Tots avertisseme e 




































d Non | plegatela 
3b Evitate i co pi violenti! 
4) Non esponetela alla luce diretta del 








e Quando si bagna, asciugatel 
prima dell'uso. 

* Quando si sporca, pulitela con un 
GC nno ibique) Piano con 











ando giocate a lungo, fate una 
pausa di tanto in tanto, 








| IONE: Per gli poui 'anti di 
televisor a proiezione. Fotogrammi 
o immagini larme possono ai arc 
de porma nem al cinescog io à 














(p Aktas för luki och vatten! 
(2) Får ej vikas! 

3 Får ej utsättas för stötar! 
a Utsätt dem ej för starkt sol Lnd 
La Öppna dem ej eller skada dem! 
(6) Förvaras ej nära värmekälla! 

Få Använd inga lösningsmedel vid 


rengöring! 


























Om fukt eller liknande hamnar på 
kassetten: torka bori det innan 
anvü anna 





rsiktigt bor smutsen med en umi 
rasa luktad med lite tvaivatten. 


a Etter del ndet: satt | kassetten i 











lång varig spelsession. 


VARNING! Gäller projektion: SNRA 
och storbilds-tv: stillbilder, som visas i « 







längre stund åt gången, kan bli orsak dp 


skador i bildrorel ener 
acai ul men. S 
videospel ofta, ime heller i flera limmar 
åt ainen, när du anvander detta slags 
tv-bildskärmar. 
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De ¡ssette i5 uitsluitend bedoe de 
voor rhet o Sega Mega Drive, Ga e Ge 








? Buig hem niet! 

3 Stool er nel hard tegenaan! 

Y Stel nem niet bloot aan c direct zonlicht! 
5) Beschadig of vervorm hem niet! 

e Stel hem mel bloot aan hoge 
temperaturen! 

7 Maak hem niet schoon met thi 
benzine, anz | 
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* Maak hem eerst droog als hij nat is 
geworden. 












rois telesales Stiistaars 
of bezéie kunnen blijvende schade 
rengen aan de est eg tostor 








We use recycled paper. 
Wir verwenden Riecyclingpapier 
Nous utilisons du papier recycle. 
Usamos papel reciclado. 
Utilizziamo carta em wa 

etu Mi kön kringlooppapier. ` 





Kéytèmme palautettavaa papers 





